
После листьев Рэнди Катрина спокойно наслаждается цветами и растениями во дворе.

Поле красочных цветов во дворе состоит из всех видов красивых цветов.

Приседая, Катрина прижимает кончик носа к цветку и нюхает его. Ее лицо наполнено
невыразимым счастьем.

Она выглядит теплой и красивой под солнцем.

Недалеко, двое молодых людей чувствуют себя в восторге от сцены.

Поскольку они проводят с Аароном весь день и не успевают влюбиться, то редко встречают
девушек.

Присутствие прекрасной и красивой девушки на вилле является приятной переменой.

Может быть, это то, что они называют "противоположности притягивают".

Даже сцена ее приседания, чтобы оценить цветы, является красивым и приятным зрелищем.

Катрина движется, чтобы встать после того, как наслаждается цветами и растениями.

Наверное, потому, что она слишком долго приседала и ничего не ела тем утром, в тот момент,
когда Катрина встает, она вдруг чувствует головокружение и начинает качаться.

Двое мужчин, которые наблюдали за ней, начинают паниковать, обмениваются взглядами и
быстро бегут к ней. "Мисс Миллер, мисс Миллер, что случилось?"

Катрина не может не упасть на землю, держа голову в руках, когда лицо бледнеет.

"Мисс Миллер, как поживаете? Вы в порядке?" Мужчины поспешно держат ее голову.

У Катрины морщинки на бровях, когда она закрывает голову. "У меня кружится голова".

В наши дни любовь Аарона к Катрине заметна всем. Перед тем, как уйти, он сказал своим
людям, чтобы они хорошо о ней заботились.

Увидев Катрину в таком виде, они не могут не волноваться.



Если мистер Уилсон узнает, он накажет их за то, что они не заботились о ней.

"Подождите, мисс Миллер, я позвоню доктору Уильяму и попрошу его немедленно приехать!"

Катрина хватает одного из них, когда он достает свой сотовый, чтобы позвонить.

Когда ее мягкая рука ловит его, он ошеломлен. Его лицо вспыхивает, и он начинает заикаться:
"Что... что случилось, мисс Миллер?"

Глядя на него большими и мокрыми глазами, Катрина умоляет: "Не могли бы вы не звонить
доктору Уильяму?"

Ее голос мягкий, почти кокетливый в очаровательных и смягчающих людях.

"Почему?"

Хотя девушка очень красива, она принадлежит их боссу, и они не смеют ее жаждать.

Мужчина пытается оттянуть руку назад, но Катрина отказывается отпустить, опасаясь, что он
сразу же позвонит доктору Уильяму.

Боясь причинить ей боль, он не осмеливается использовать слишком много сил. У него нет
иного выбора, кроме как остаться в ее объятиях, покрасневшее лицо и дико бьющееся в панике
сердце.

"У меня просто немного гипогликемия". С меня хватит. Я долго сидел на корточках, чтобы
полюбоваться цветами во дворе, так что, когда я встал, у меня закружилась голова... Ничего
серьезного. Пожалуйста, не беспокойте доктора Уильяма.

"Если вы позвоните доктору Уильяму, он доложит Аарону. Он просто уехал за границу, чтобы
разобраться с чем-то важным. Я не хочу отвлекать его из-за своего здоровья".

Искренние слова Катрины имеют смысл.

Размышляя над этим, двое мужчин согласны с ней.

Мистер Уилсон так много внимания уделяет мисс Миллер, что он будет очень волноваться,
когда узнает, что она упала в обморок. Было бы очень неудобно беспокоить его в это время.

Мисс Миллер так мило принимать во внимание мистера Уилсона.



Похоже, что их догадки об их отношениях могут быть правдой.

"Но мисс Миллер... ваше здоровье..."

Каблуки все еще беспокоятся о здоровье Катрины.

Если что-то случится со здоровьем Катрины, потому что они не вовремя обратились к врачу, им
это с рук не сойдет, если мистер Уилсон спросит.

"Если вы мне не доверяете, отправьте меня в ближайшую больницу и попросите врача
проверить, чтобы вы могли выполнить свой долг", - говорит Катрина.

Чистые и невинные глаза Катрины в сочетании с мягким голосом делают немногих мужчин,
способных жестоко от нее отказаться.

Ее непреднамеренный взгляд ставит застенчивого каблука в транс, на грани соблазнения.

К этому времени, его отвлеченный ум наполнен ее красивое лицо и невинные глаза.

Другой человек немного более решительный и кивает: "Да, мистеру Уилсону сейчас неудобно
это знать".

Если это действительно не так серьезно, как она говорит, мистер Уилсон бы бессмысленно
беспокоился, если бы мистер Уилсон узнал.

Он добавляет: "У меня есть двоюродный брат, который врач в больнице. Мисс Миллер, вам
нездоровится. Мы не будем беспокоить вас, отвезя в больницу. Я позвоню ему и попрошу
приехать. Будьте уверены, мы не скажем сегодня мистеру Уилсонабуту, если с вашим
здоровьем все в порядке".

По крайней мере, не сейчас.

Катрина ошеломлена, когда слышит слова каблука.

Ее цель - чтобы они отвезли ее в больницу, где она попытается сбежать.

Но теперь к ней приедет другой врач и поставит диагноз?

Какая разница между этим и приглашением доктора Уильяма?

Найдите авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший опыт,



пожалуйста, нажмите на www.webnovel.com для посещения.

Взявшись за дело, Катрина быстро говорит: "Ну, это нехорошо". Нам лучше не беспокоить вашу
кузину". Поехали в больницу сами".

"Мисс Миллер, будьте уверены, у меня хорошие отношения с кузеном, и он не будет
возражать."

Он думает, что Катрина не хочет беспокоить свою семью, каблук успокаивает ее и не
стесняется позвонить своему кузену, чтобы он приехал.

Катрина не осмеливается протестовать. Если она покажет, как сильно хочет попасть в
больницу, ее разоблачат, и будущие планы побега будут невозможны.

Неожиданно, ее тщательно разработанный план наталкивается на препятствие.

Сначала все идет, как и ожидалось.

Ей никогда не приходило в голову, что у Аарона на каблуке будет кузен - врач.

Как неудобно!

Несмотря на свою депрессию, Катрина не могла этого показать.

Раньше она выглядела больной, так как крепко держалась за руку целителя и отказывалась
отпускать. Теперь она сразу же успокоилась и ослабила хватку.

Она даже может встать сама.

После короткого отдыха она восстанавливается и не чувствует головокружения.

http://tl.rulate.ru/book/37161/900459


